ROMAN DO REALIZMA

Kolegij se bavi narativnim strategijama u europskom romanu prije uspostavljanja prevlasti realističke paradigme. Polazeći od teorijskih pretpostavki formalizma, strukturalizma, naratologije i semiotike, podrobno će se analizirati tri reprezentativna djela: Fatalist Jacques (1773; 1796) Denisa Diderota, Puškinov Evgenij Onjegin (1837), te Orkanski visovi (1847) Emily Brontë. Cilj je kolegija studente upoznati s romanima koji razvijaju idiosinkratične narativne strategije te im usmjeriti pažnju na čin pripovijedanja, načine uključivanja čitatelja u tvorbu značenja, te postupke razotkrivanja referencijalne iluzije. Na taj se način upozorava na kontinuitet anti-mimetičke pripovjedne tradicije u Europi, zakrivene normativnim djelovanjem realističkog romana.
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